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ّْ ُ ْ َ ََ َ �َ َِِ �ْ ِ�لقد �س�نا الق��ن  للذ�رْ
َ� َ� ْ ِ ٍ فهل من مد�ر ��١٧ ِْ

And We have indeed made 
the Qur'an easy to understand 

& remember, then is there any that 
will receive admoni�on?

(Qur'an – 54:17)

�� آ� ن�آ� ��ن��د���، �ا�و�ر � � � � � �  

� � � ��� ��� �و�ا���؟

��آ�ن-54:17) �)
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September 2019

PREFACE

The best way to use this book is to study our course, Understand Al-Qur'an and Salah 
– the Easy Way. The course will help you learn and memorize these words very easily, 
in-sha-Allah.  

This book is very useful for adults as well as for children.  You can use it to memorize or 
revise the meanings of the Qur'anic words.  You can play different games based on 
transla�on, iden�fica�on (verb, noun, or par�cle), examples from the Qur'an, and the 
occurrence of the word in different combina�ons.

All Praise be to Allah, and peace and blessings be upon His messenger, Muhammad صلى الله عليه وسلم.
By the grace of Allah Almighty, “Understand Qur'an Academy” has been producing 
unique and fresh content for Qur'an learners to help them understand the Qur'an in 
different ways.
 The academy is now pleased to introduce this beau�ful book (125 Words of the Qur'an).   
In this book, we have collected 125 of the most frequently occurring words of the 
Qur'an. Each word is presented with its root le�ers, transla�on, translitera�on, Qur'anic 
example, and the number of �mes it occurs in the Qur'an along with other 
combina�ons.   The color codes for verbs, nouns and par�cles are also maintained along 
with eye-catching natural scenes. 

I would like to thank all those who helped us produce this work.  May Allah reward them 
immensely.  
We have tried our very best to compile this book by reviewing and proofreading it many 
�mes but should our readers find any mistakes or typos, please alert us so that we can 
correct these in our future edi�ons.

https://understandquran.com/product/125-words-of-the-quran/ 
https://understandquran.com/product/125-words-of-the-quran/ 
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� �
َ ُْ ََُ َُ ُ � ََ َ ْْ � ٰ ِِ ُ � ٍ ِ الحمد الله، �الصل�ة �السلام على محمد �س�ل االله! �ِ

عبد العز�ز عبد الرحیم

https://understandquran.com/product/125-words-of-the-quran/ 
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Noun

Verb

Particle

Our Approach

Course – 1

Course – 2

Course – 3

Course – 4

Course – 5

Understand Al-Qur’an & Salah

Surah Al-Baqarah (Verse : 1-37) 

Surah Al-Baqarah (Verse : 38-76) 

Surah Al-Baqarah (Verse : 77-105) 

Surah Al-Baqarah (Verse : 106-141) 

50% Qur’anic
Words

80% Qur’anic
Words

90% Qur’anic
Words

More than 90%*

Five Foundation Courses

More than 90%*

Total words in the Qur’an

Total words in the Qur’an

7 8 0 0 0

4 5 0 0
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2550

اَ�

� َ َََ ََ َ َِ ِِ ِ ِ ُ ِ ِ ِ ِ ُ ِ�ا�، فاالله، الله، و�، فلله، اباالله، آالله، �االله، �االله، �تاالله ِِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

Allah Al-lah
(transliteration-تلفظ) (ترجمھ)

�ا��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� ��� ه �آ�����ں ��ا��  ��د�و� د����ن  � �

�ٰ ِالشيطنْ َ ْمن ِ ِال�جيم.ِ�
from Satanthe outcast.

ُ ِبااللهِاعوذَُْ
I seek refugein Allah

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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88 َ�ٰ الشيطن ْ

َ � � �َٰ َِ ِْ ِ ِ ِ ِْ ٰ ْ ٰ ْ ٰ ِللشيطن، �الشيطين، للشيطين، شيطينهمْ ِ ِ

3.3% 50%

ش ط ن
Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(ترجمھ)
���ن

(translation) 

Satan
(transliteration-تلفظ)
Ash-shay¨aan

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� ��� ه �آ�����ں ��ا��  ��د�و� د����ن  � �

�ٰ ِالشيطنْ َ ْمن ِ ِال�جيم.ِ�
from Satanthe outcast.

ُ ِبااللهِاعوذَُْ
I seek refugein Allah

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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481 هوَُ

َ َ ُُ ُ ََ َ �هو، فهو، لهوَ

(Qur’an 112:1)

3.9% 50%

هوَُ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

he huwa
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�و�ه

Say,"He(is) Allahthe One".

�ا ���ا���و� ه� �د�� �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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444 همُْ

َ َ ََ َُ ُُ ُ ُ َْ ْ ْ ْ  �هم، فهم، اهم، افهم، لهمْ

(Qur’an 2:82)

4.5% 50%

همُْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

they hum
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�و� ه�

 (are the) companions of Paradise;(will) abide forever. theyin it those

��و�ه� �و�ا� ��� ���گ �ر ���۔�ا�س  � �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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81 انتَ�َ

(Qur’an 21:87)

"(There is) 
no god

4.6% 50%

انتَ�َ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

you anta
,

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�آ�پ

�� ���د ��ے��  � ��ا�� ��� ك�   �� ��ں� ��  �����ں  ���۔ 

exceptYou,
Glory be 
to You! 

Indeed, [I]I amof the wrongdoers."

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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اناََ

(Qur’an 109:4)

4.7% 50%

6
of 125

www.understandquran.com

ََ ََ َ  �انا، فاناَ

اناََ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

I ana,

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��

And notI ama worshipper(of) whatyou worship.

� � ���د� ت��۔� � ���� د�ت�� �و�ا� ���ں���ا�و� ر�

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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135 انتمُْ�َ

(Qur’an 109:3)

4.9% 50%

انتمُْ�َ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

you all antum
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�آ� پ�

And notyou (are) worshippers(of) whatI worship.

�� د�ت�� �و�ا� �����ا�و� ر� �� ���ں�۔� ��  � ��� د�ت

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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86 نحنَُْ

(Qur’an 15:9)

5% 50%

َََ ََْ ْ ُْ ُ ُ  �نحن، لنحن، انحنَ

نحنَُْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

we nahnu
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� �

Indeed, 
We

Wehave 
sent down

the 
Reminder,

and 
indeed, We

of it (are) surely 
Guardians.

� ��آ� ن�)���� ز�ل�� �� ���  �ذ��(� ��ا�و� ر ��  ��� �ا� ��� ن��۔�ا�س 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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831

منَْ

(Qur’an 2:114)

6% 50%

And who(is) more unjustthan (one) whoprevents (the) mosques (of) Allah

َ َ ََ َ ََ َْ َ ْ � ْ َ ْ َ ْ َ ْ َ ْ َ ْ َ ْ َِ ِ �من، ا�من، فمن، لمن، لمن، افمن، �من، ممن، �منِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

who man
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

���ن

�ر�و�  ��ا�س ��� ��ا�� ��� ا�و�ر��ن �ا� �����و� ں(���)�

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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93

(Qur’an 6:50)

هلَْ

َ ََ َْ وهل، فهل ْ

6.2% 50%

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

halIs, Do, Are...?
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��

Say,“Canbe equalthe blind
and the 

seeing one?”
Then 

will not 
you give thought?

����ا�و� ر��������ا� ����� آ�پ �د�� ��؟  � � ��ر ���

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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176 خيرَْ

(Qur’an 7:87)

And He(is the) Best(of) [the] Judges.

6.4% 50%

خ ي ر

ْ ْ َْ َ َ َ ََ َِْ ْ ْ ْ ِ�خي�، �الخير، �الخير، �خير، للخير ٌْ ِِ ٍ ِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(translation) 

best khayr
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��

و�ه � ��� �و�ا� ���۔���ا�و�ر 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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39

اسمِْ
In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

6.4% 50%

ََ اسماءْ َ ٗ ُ ِْ ُ ْ ْْ ِاسمه، الا�م، �اسم، �سم،ِ ِ ِ ِ

Noun Verb Par�cleس م و
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(translation) 

Name ism
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

���م

� �ر��� �و�ا� ���۔� � �����ن�ا� �����م  � 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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57 َْٰ ال�حمن �

6.5% 50%

ر ح م

ْ ْٰ ِٰ� ِِبال�حمن، لل�حمن� ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(translation) 

the Most Gracious Ar-ra…maan
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

� �����ن

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

� �ر��� �و�ا� ���۔� � �����ن�ا� �����م  � 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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116 َِْ ال�حيم�

ً ِ َِ ٌَْ ََ�حيم، �حيماْ ، �حم�ء ُ
Plural

6.6% 50%

ر ح م
Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(translation) 

the Most Merciful Ar-ra…eem
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�ر��� �و�ا�� � 

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

� �ر��� �و�ا� ���۔� � �����ن�ا� �����م  � 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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27 َ ْ ِالك�يمَْ

(Qur’an 82:6)

6.7% 50%

ك ر م

َ ْ َ َ ََْ ْ ْ ًُْ ٍِك�يم، ��يما، ��يم، الك�يمٌ ِ ِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(translation) 

Generous Al-Kareem
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��ز /��� �� �

Oman!What you has deceived concerning your Lord 
the Most Noble.

�� �د���ا���ن�!�ا�ے د �  �� �� ���  ��۔� � �ا� � ر��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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149 ْ الحمد ََْ

(Qur’an 1:2)

6.7% 50%

دمح  

َْ َُ َ َ َْ ْ ْ ْ َِٖ ِ ِ�الحمد، �حمد، �حمده، �حمدكِ ِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(translation) 

All praises and thanks Al-…amd
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� � ا�و�ر� ��� م

of the universe All praises and thanksthe Lord (be) to Allah, 

�� � ا�و�ر� ���� م ��� م���� ں��۔�(��� )ر� ب �  ���ا�� 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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149

(Qur’an 1:2)

6.9% 50%

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(translation) 

for toAllah /  Allah lil-laahi
(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�ا��  ��

of the universe All praises and thanksthe Lord (be) to Allah, 

��� ���� م ��� م���� ں��۔�(��� )ر� ب �  ���ا�� 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(translation) 

73

(Qur’an 1:2)

the worlds

َ ْ ََٰ ْ العلمين ِ

7% 50%

Al-aalameena

م  ل ع

َ َْٰ ِْ َللعلمينِ ، عالمَ
Singular

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��� م��ن

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

of the universe All praises and thanksthe Lord (be) to Allah, 

��� ���� م ��� م���� ں��۔�(��� )ر� ب �  ���ا�� 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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ْ َُ ُ َُ ُ َ ُِِْ ْ ِ ْ ِ ْ ِ ْْ ِ ْ مسلم، مسلم�ن، مسلمين، للمسلمين،ِ
ْ ًُ ُٰ ُ َ ٰ َِ ْ ِ ْ ِ ِْ  مسلمة، مسلمت، �المسلمتٍ

ُِ مسلمْ

(Qur’an 3:102)

www.understandquran.com

س ل م

Muslim
(translation) 
Muslim

42

7.1% 50%

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

and (do) not dieexceptwhile you(as) Muslims.

��� � ��  � ��� ن�� ۔�ا� س��  ل��  ����ا� و�ر 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(translation) 

230 ْ م�منُِ
believer

(Qur’an 64:2)

7.4% 50%

mu min

أ م ن

ْ ْ ْ ْ َْْ ْ ْ ْ ْ ْ َُْ ُ َ َ ُ َ ُ َ َ ُ ْ ُ َ ُ ُِ ِ ِ ِ ِ ِ ِِ ِ ِ ِ ِ ِْ ِ ْ ْ ِبم�من، لم�من، �الم�من�ن، �الم�منين، وبالم�منين، للم�منين، �للم�منين،ْ ِ ٍِ ٍ
ْ ْ ًْ ْ ُْٰ ٰ َ ُُ ُ َِ ِ  م�منة، �الم�منت، للم�منتِِِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
����

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

He(is) the
One Who

created you(is) a 
disbeliever

and 
among you

(is) 
a believer.

and
 among you

�و �(���) � ��  ��ا�� ���  ��  �����( ����)� �(���� )�� ���۔�ا� و�ر  ��� � �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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49 ْ ِمش�كُ
كش ر 

polytheist mushrik

(Qur’an 6:79)

7.4% 50%

ْ َ َْ ُ َ ُْ ْ ْ ْ ُْ َُ ُ ْ ُ َ ُ َ َ ِْ ِ ِْ ِ ْ ِمشر��ن، مشر�ين، �المشر�ين، لمشر��ن، للمشر�ين، ْ ِ ِ ِ ِ
ْ ْ ًٰ ٰ َْ ْ َ ْ ُُ َ ُِ ِمشر�ة، المشر�ت، �المشر�ت ِ ِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��ك �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

of the polytheists. and not I (am)

� �ك�� �و�ا���ں  ���۔�ا� و�ر�� (��ں� )� �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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134 كافرَِك ف ر
disbeliever kaafir

(Qur’an 109:1)

Say,O disbelievers!

7.6% 50%

ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ْٰ ْ ْ َ ْ َْ َ ََ ََ ْ َ ْ َ َ ْ ْ ْ َ ِْ ِ ِ ِ ِ ُِ ُ ِِالكف��ن، �الكف��ن، لكف��ن، الكف�ين، �الكف�ين، بالكف�ين،ُ ِ ِ
ٰ ْٰ ٌْ َ َ ْ َ َ ِْ ِ ِ ِ ِ للكف�ين، �للكف�ين، كاف�ةَِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
����

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��و�!� �د�� �� �ا�ے 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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صالحَِ
ص ل ح

a righteous person Œaali…

(Qur’an 45:15)

7.8% 50%

ََ َ� � َ � ُ � ً ٌَ َ َ ْ َ َ َِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِْ ْ ِصالح، صالحا، صالح، الصلح�ن، الصلحين، �الصلحين، �الصلحين،ْ ٍ
َ َُ ُٰ � ٰ �ِ  الصلحت، فالصلحتِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Whoeverdoesa righteous 
deed

then it is for 
his soul,

and 
whoever

does 
evil

then it (is) 
against .it

ا� �� � ���۔� ��ا��ا� و�ر ��ا� �ذ�ا�ت� �  ����� ��� ��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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405

يوم َْ
day yawm

(Qur’an 1:4)

8.3% 50%

ي و م

(The) Master(of the) Judgment. (of the) Day

ُ ْ ْ ْ َ ْ ْ َُ َ َ َ َُ َ َ َ َ َ َ َْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ُْ ُ َ ِ َ َ َ َ َ ِاليوم، �يوم، �اليوم، فاليوم، �يوم، �اليوم، وباليوم، ليوم، ��مهم، ��مكم، َ ِ ٍِ ِ ِ ِ
ْ َََ َ ًَ � َ � � َ َ َ َ َ َ َ َْ ْ ْ ٍْ َ ٍ ٍ ِي�مين، ��م�ذ، �ي�م�ذ، في�م�ذ، الايام، بايم، �اياما ْ ِ ِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ن

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� �� ��� ���۔�د� ن��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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92

(Qur’an 1:4)

the Judgment

َّْ الدين ِ

8.4% 50%

Ad-deen

د ي ن

ُ ُ َّ ّ َّ ُ َْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ َ ِْ ِ ِ ِ ْ ِ ِ ْ ِ ُ ِ ٖ ِ ِ ِ ِ ْالدين، �دين، �الدين، دينه، دينهم، دينكم، �دينكم، دينى، للدينِ ِ ِِ ِ ِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
����

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(The) Master(of the) Judgment. (of the) Day

�� �� ��� ���۔�د� ن��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 1:5)

َ � اياك ِ
You Alone

ُ َُ َُ َُ � ِ َ َ � � ِ َ � ِ � ِ � ِ َ � ِِ ْ ْ ايا�م، �ايا�م، ايانا، اياه، �اياهم، فاياى، �اياىْ

You Alone  we ask for help. and You Alone we worship,

8.4% 50%

iyyaaka

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�� ى� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� ى� �� ف ���� �� ف � ��� ��� د�ت�� � � ��د�� ���۔�ا�و�ر 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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َُ َ ََٗ ُّ َ � � ّ � � � �ِ َ َ َ َ َ َ َْ ِ�به، �بهم، �بك، �بكم، �بى، �بنا، �بها، �ل�بكَْ ْ ِ

�ب َّ
Lord Rabb

(Qur’an 1:2)

9.7% 50%

ر ب ب
Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ر�ب

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

of the universe All praises and thanksthe Lord (be) to Allah, 

��� ���� م ��� م���� ں��۔�(��� )ر� ب �  ���ا�� 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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َ َ َ ََ ََ َ َ َ َ َ َ َ ِافما، �ما، فما، فما�، �ما، لما، لما، وبماَِ ِ ِ

that which; maa

(Qur’an 113:2)

ماَ

12.4% 50%

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���؛

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

From (the) evil(of) whatHe created,

�� س � ��ا���� ��  

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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َ َِ َ ِ َ ْ ص�اطك، ص�اطىِ

الص�اط ََِّ

(Qur’an 1:6)

the path

Guide us(to) the path, the straight. 

12.5% 50%

A‹-‹iraaë

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ر�ا��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��ا� �د�ے �����۔�ر�ا� ���� 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

ص ر ط
�وف �����Root ه ���
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37 ْ ََ ُِ المستقيم ْْ
the straight

12.5% 50%

Al-mustaÂeem

ق و م

َ َ َُ ُ ًُِ ْ ِ ْ ٌ ِ ْْ ْ ٍ مستقيم، مستقيما، مستقيمْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 1:6)

Guide us(to) the path, the straight. 

��ا� �د�ے �����۔�ر�ا� ���� 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �



39

31
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

1080

(of) those

� ََْ الذين ِ

� � � َ � � � َ �ََ ْ َ َ ْ َ ْ َ ْ َ ْ َ ْ َ ْ َِ ِِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ�الذين، فالذين، �الذين، كالذين، للذين، للذين، �للذين ِ

(Qur’an 1:7)

13.9% 50%

Al-la’eena

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�و� �ه� گ�

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

You have bestowed 
(Your) Favors 

(The) path(of) those on them,

���� �ا� ��م��ا� �ن��� ں��ر�ا�� ���ن 
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َ َ َ َ َ َ َُ َ ََ َ ََ ْٗ َِْْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ َْ َ َ َ َ ِِ�غي�، �غير، اغي�، افغي�، لغير، غي�ه، غي��م، غي�ى، غي�هاُ ِ ِ

(Qur’an 1:7)

not (of) Ähayr

غير َْ
those who earned 

(Your) wrath not (of) on themselvesand not 
(of) those who 

go astray. 

14.1% 50%

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

� �� �� � �� ا� �ه����۔�ا�و� ر����ن  � ��  

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

غ ي ر
�وف �����Root ه ���
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َ َ َ َ َ َ ََ َ ََ �لا، فلا الا، ا�لا، افلا  َ

لاَ
not laa

16.3% 50%

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 1:7)

those who earned 
(Your) wrath not (of) on themselvesand not 

(of) those who 
go astray. 

� �� �� � �� ا� �ه����۔�ا�و� ر����ن  � ��  

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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ّ � َ � �َ َ ََ َ � ََ ْ ضالا، الضال�ن، لضال�ن، ضالينِْْ

those who go astray AÆ-Æaalleena

ّ َ�َ الض�لين ِْ

16.3% 50%

Singular

ض ل ل
Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
ا� �ه�� �و�ا�� � �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 1:7)

those who earned 
(Your) wrath not (of) on themselvesand not 

(of) those who 
go astray. 

� �� �� � �� ا� �ه����۔�ا�و� ر����ن  � ��  

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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It; she hiya

(Qur’an 20:20)

َهىِ

َ َْ َِ َ�هى، فهى، لهى، هيه َِ َ َِ ِ

16.4% 50%

َهىِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�و� ه

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

So he threw down it ,and behold!It (was) a snake,moving swiftly.

ا� س� �� س �ڈ�ا� لد��   ����� �ڑ ���ا�۔��� � (����)�و�ه� �ا� �و �د�

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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a book kitaab

َ كتابِ

(Qur’an 6:155)

16.7% 50%

ك ت ب

ْ ْ َ ْ َُٗ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ َٰ َْ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ َِ ِالكتب، و�تبٌ، لكتبٌ، �كتب، �الكتب، وبالكتب، �تبه، �تبهم،َ ِ ِِ ِ ٍ ِ
ُ ُُ ْ ُ ََُ ُ ُ َ ٰ ٰ ٰ ٰ َٰٖ ِ ِ ِ ْ ِ ِ ُِ ِ كتبك، �كتبى، �كتبكم، �تبنا، �تبها، �تب، للكتب، و�تبهَ ِ ِ ِ ْ ِ ِِ ٍ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ب

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And this(is) a BookWe have revealed it  blessed,so follow it

ا� س���� ب��ا�و� ر� �� �و�ا� ���،� � ��� ز�ل ��  ��و� ���وى  ا� س �  ��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 6:155)

We revealed

ْ َ�َ ان�لناَ

16.8% 50%

ن ز ل

anzalna

ْ ْ ْ َ َْ َ َ َ� � � �ُٰ َ ٰ َ َ َ َ ََ �ان�لنا، فان�لنا، ان�لنه، ان�لنهاَ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
� � ��� ز�ل�

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And this(is) a BookWe have revealed it  blessed,so follow it

ا� س���� ب��ا�و� ر� �� �و�ا� ���،� � ��� ز�ل ��  ��و� ���وى  ا� س �  ��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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sign/verse aayat

(Qur’an 38:29)

(This is) 
a Book

We have
 revealed it

to you,blessed,that they 
may ponder

(over) 
its Verses

17.2% 50%

َ ْ ً َ ٌ َ َْ َ َٗ ُُ َ ُٰ َ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ َ َ َ َ َ َ َٖ ِ ٍِ ٍ ِ ِا�ية، ��ية، �ية، ��ية، �يتك، �يتين، �يت، ا�يت، �يت، ��يت، �يته، ��يته،ْ ِِ
ََ َ َ َ ُٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ِٰ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ٖ ِ ��يته، �يتك، �يتى، ��يتى، �يتنا، ��يتنا، �يتنا، �يتهاِ ْ ِ ْ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�آ� �/����

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��ف ���  و�ه ��ر����آ�پ  � ��� س �آ��� ت��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

�)��ب� ا� س� � �ا��� ر�ا��(�  � �و�ا� � �   �  
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ُ ْ ََْ َ َ َ َ َ ََ َ ُ َُ ُ َ َ َْ ْ ْ ْ ْ ِ ْ ْ ْْ ْ ِِ ِ ْا�ض، �ا�ض، �الا�ض، �للا�ض ا�ضهم، ا�ضكم، ا�ضى، ا�ضنا ِ

the earth

َْ الا�ضَْ

(Qur’an 24:35)

17.8% 50%

Al- arÆ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ز��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Allah (is the) Light(of) the heavensand the earth.

ز� �(���)�۔�آ����� ں��� ر��ا� � �ا�و�ر 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

أ ر ض
�وف �����Root ه ���
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310 ََ السم�ء �
the heaven

18.2% 50%

As-samaa

َ ََُ ٰ ٰ َ َ َ َ َ ُ َٰ ٰ ٰ ِٰ ٍ َ َ� � � سم��، السم��، �السم��، سم�ت، السم�ت، �السم�ت�

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�آ���ن

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 24:35)

Allah (is the) Light(of) the heavensand the earth.

ز� �(���)�۔�آ����� ں��� ر��ا� � �ا�و�ر 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

س م و
�وف �����Root ه ���
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(Qur’an 38:29)

those of..

ُ ا�ل�اُ

ُ ُُ ُ ُ ُ َُ َِ ِ ا�لو، �ا�لو، ا�لى، �ا�لى، لا�لى ِِ

18.3% 50%

uloo

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�و�ا��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

and may 
 be reminded

those of 
understanding.

(This is) 
a Book

We have
 revealed it

to you,blessed,
that they 

may ponder
(over) 

its Verses

���  و�ه ��ر��� � �و�ا���۔�ا� و�ر���  ������� س �آ��� ت��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

��ف �آ�پ  � �)��ب� ا� س� � �ا��� ر�ا��(�  � �و�ا� � �   �  
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if Law

َ َ َ َ َََ َ َْ ْ ِ�لو، �لو، ا�لو، فلو  ْ

لوَْ

(Qur’an 42:8)

18.5% 50%

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And ifAllah willed,He could have made themcommunity one,

�و� را� ا���ا�  ������� ��و� ر��د��  �ا ����� � �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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for li

(Qur’an 2:284)

لِ

20.3% 50%

To Allah (belongs)whatever (is) in the heavensand whatever (is) in the earth.

َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ ََ َ َ ٗ ٗ ُٗ ُ ُ َُ َ َِ ِ ْ ْ ُ َله، �له، فله، لهم، �لهم، فلهم، الهم، لك، �لك، لى، لى،ْ ْ
ُ ُ ُ َُ َ َ َ َ َ َ َََ ََ َ َ ََ ِ َ ِ ِ ُ ُ ُ ْ َ �لى، لكم، �لكم، فلكم، الكم، لنا، �لنا، لما، لم، فلم ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

� �ز� � ���۔�ا�و�ر  ��آ�����ں  ��� �  ���ا�� 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �



52

44
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

3215 ْ من ِ
from min

24.4% 50%

َ َ َ َ ََ َُ ُ ُ� � ُ ْ ُ ْ ُ ْ ْ ْ َْ َ َ ْ ْ َ َِ ِ ِ ِ ِ ِ ِِ ْ ُ ِْ ِ ِ ِ ْ�من، فمن، افمن، لمن، منه، �منه، فمنه، منهم، �منهم، فمنهم، منك، منى،ِ
ُ ُ ُ َُ َ ََ ْ َ ْ َ ْ � � � � � �ْ � َ � َ َ َِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِْ ْ ْ ُِ ِ ِ منكم، �منكم، فمنكم، لمنكم، منا، �منا، منها، �منها، فمنها، ممن، �ممن ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� ��� ه �آ�����ں ��ا��  ��د�و� د����ن  � �

�ٰ ِالشيطنْ َ ْمن ِ ِال�جيم.ِ�
from Satanthe outcast.

ُ ِبااللهِاعوذَُْ
I seek refugein Allah

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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with

(Qur’an 5:119)

عنَْ

24.9% 50%

an

ُ ََ َ َ َ َ َ َ َ َ ُ َ ََ ْ � � � � ُ ْ ُ ْ ْْ � َ َ� ُ ِ ْ�عن، عنه، عنهما، عنهم، عنك، عنى، عنكم، عنا، عنها، عم، عمنُ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Allah is pleasedwith 
them

and they 
are pleased

with 
Him.

That 
(is) the great 

success.

ا�� ��ر�ا� ���ا  ��ا�و� رو� هر�ا� �������ن  �� ى���� ���۔� ����س  �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ� � � �َ َ َِ ِ ِ فقد، لقد، �لقد، �لقد ِ قد، �قد، فقد،   قد،

certainly laÂad

(Qur’an 54:17)

َ لقد�َ
And 

certainly
We have 

made easy
the 

Quran
for

 remembrance,
so is 

(there)
who will receive 

admonition?
any

25.4% 50%

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
 �ا���

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�ا�و�ر� �� آ�ن�� � �آ� ��ن���  � ��� �و�ا���؟���� �� ����  ���

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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the Qur’an

ُ ْ الق��ن َْ

25.5% 50%

Al-Áur'aan

أق  ر

ُ ُ َ ُ ْ ُ ُ ْ ُ ٌُ َ ٌ ٌَٗ َ َِ ٍْ ْ ْ ْ ْ ْ ِق��ن، �ق��ن، �الق��ن، �ق��ن، �الق��ن، لق��ن، ق��نهْ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��آ�ن �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 54:17)

And 
certainly

We have 
made easy

the 
Quran

for
 remembrance,

so is 
(there)

who will receive 
admonition?

any

�ا�و�ر� �� آ�ن�� � �آ� ��ن���  � ��� �و�ا���؟���� �� ����  ���

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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َ َ َ ََْ ََ َ ِْ ِ ِِ ِِافان، ا�ن، فان، �ان، ل�ن، �ل�ن ِ ِ

انِْ
if

(Qur’an 37:102)

26.4% 50%

in

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

You will find me,Allah ,willsof the patient ones.” if

�� �� �ا ��آ�پ� �   � � ��� �و�ا���ں  ���۔�ا� � �����

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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he willed

شاءَ َ
ش ي ء

26.5% 50%

shaa a

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س ����

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 37:102)

You will find me,Allah ,willsof the patient ones.” if

�� �� �ا ��آ�پ � �  � � ��� �و�ا���ں  ���۔�ا� � �����

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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انِ�
indeed

(Qur’an 8:46)

28.4% 50%

inna

َ َ َ َ� �َ َ َ َ� � � � � � � � �ٗ ٗ ُٗ ُ ُِ َ ِ ِ َ ِ ِ َ ِ � ِ َِ ْ ِ ْ ُ ِ ِ�ان، فان، ا�ن، انه، �انه، فانه، انهم، �انهم، فانهم، انك، �انك، فانك،ِ
ُ ُ ُ َُ ََ َ َ� � � � � � � �� �ِ َ ِ ِ َ ِ ِ َ ِْ ْ ِ ْ ْ ِ ِ ِ ِ ِ ْ ا�نك، انى، �انى، فانى، اننى، �اننى، انكم، �انكم، فانكم، ا�نكم،ِ ْ ْ ْ ِْ ِ

َ ََ� � � � � � � � � � �ُ ُ ُ َ َ َ َ َ �ِ � ِ َ ِ َ َ ِ ِ َ ِ ِ َ ِ ِِ ِ انا، فانا، ا�نا، اننا، �اننا، انها، �انها، فانها، انهما، �انهما، انهن، انك ِِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

and be patient.Indeed,Allah(is) with the patient.

� ��� �و�ا��� ں ��� ���۔�ا�����ا�و�ر  ���و

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 18:110)

َ َ� � �َ َ ِ َ انما، �انما، فانما  َِ

�َ انماِ
only

28.6% 50%

innamaa

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��ف� ،� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Say,"Only (am) 
a man

like you.Has been 
revealed

to methatyour God(is) One God. I

��ف� �د�� � و� ��� �����ر� ے�� ���ں  ��ف� ��ى  ��� دو�ا� ���۔��� ر�ا�� د� ��� ��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 2:139)

عمل ََ
deed

ع م ل

28.7% 50%

amal

ُُ َ َ ًَ َ َ َ َْ ْ ْ ْ َْ ُ ٌَ َ َ َ َْ اعمالا، اعما�، اعمالهم، اعمالكم، اعمالنا ْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And
 for us

(are) 
our deeds

and for you(are) your 
deeds

and we to Him(are) sincere. 

� ����ر� ے���ر� ے�ا�و� ر �ا��  ���ا� و�ر����ر� ے���ر� ے�ا� و�ر
�  ���۔ُ���

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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بِ
in bi

29.3% 50%

ُ ُ َََ َٖ ُٖ ْ ُ ِبه، وبه، �هم، �هم، �ك، �ى، �ى، بكم، �كم، �نا، �ها ْ ِ ِ ِ َ ِ ْ ِ ِ ِ ِ ِ ِِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���، � �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� ��� ه �آ�����ں ��ا��  ��د�و� د����ن  � �

�ٰ ِالشيطنْ َ ْمن ِ ِال�جيم.ِ�
from Satanthe outcast.

ُ ِبااللهِاعوذَُْ
I seek refugein Allah

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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in/into fee

ْفىِ

31.5% 50%

ُ ُ َ َََ َ َِ ِْ ِ ْ ِ ْ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِْ ْ ْ ْ ْ�فى، ففى، لفى، افى، فيه، �فيه، فيهم، فيكم، �فيكم،ْ ْ ْ ِْ
ََ ََ َِ َ ِ ِ ِ ِْ ْ ْ ْ  فينا، فيها، �فيها، فيم، فيما ْ

(Qur’an 114:5)

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

The one whowhispersinto the chests (of) mankind,

�� �ڈ�ا� ��� � �و ���� ں(���)�۔��� ں�� �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �



63

55
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

176 ِالسبيلْ�َ
the way

(Qur’an 76:3)

(to) the way
Indeed, 

We
guided himwhether

(he) 
be grateful

and 
whether

 (he) be 
ungrateful.

31.7% 50%

As-sabeel

َ َ َ َ ََ ََٗ ُ َُ ِ َ َ ْ َ َ َْ ْ ْ ْ ْ ْ � ِسبيل، السبيلا، سبيله، سبيلهم، سبيلك، سبيلى، سبيلنا،ْ ْ ِ ِ ِ ِ ِ ِ
َ ً َََ ََ َُ ُ ُ� ْ َُ ُ ُ ِ لبسبيل، سبل، �سبلا، السبل، سبلناُ ٍِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ر�ا��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� � � �������� � �(�و�ه� ) �����ا�۔�ا�و� ر����(�و�ه�  ) ���� �و�ا�������ر�ا�ه 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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on; upon

(Qur’an 5:11)

علىَٰ

33.6% 50%

alaa

َ َ َ َ َ َ َ َ َ َََ َ َ َ َ ََ َ َ ََ َٰ ٰ ٰ ِٰ ِ ِْ ْ ْ �على، �على، فعلى، لعلى، عليـه، �عليه، فعليه، عليك، على، فعلى،ْ �
ُ ُ َُ َ َ َ َ َ َ َ َ ََ َ َ َ َ ََ ََ َ ََ ََ َ َُ ْ ُْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ  عليكم، �عليكم، فعليكم، علينا، �علينا، عليها، �عليها، فعليها ْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And upon Allahso let put the trustthe believers.

� � ��و����ا� ��ا�و� ر �ا��� نو�ا���۔��� � �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 96:4)

(the one) who

33.9% 50%

alla’ee

� � َ � � � � �َ َْ ْ ْ ْ َ ْ ْ َ ِِْ ِ ِ ِ ِ ِ ِالذى، �الذى، �الذى، وبالذى، كالذى، للذى، للذى ِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�،�� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

The One Whotaughtby the pen,

��  �ذ�ر���۔����� ��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 11:7)

اي�َ
which

34% 50%

ayyun

ُ ُ َ َََ َ َ َ َ َ َ َ ََ ُ� ّ � � ّ ّ ّ � � �ُ ْ ْ ِاى، اى، فاى، �اىِ، فباىِ، لاىِ، ايهم، ايكم، �ايكم، ايناِ ِ ِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��� ���  ن،

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

which of you(is) best(in) deed.

� �(���)�۔� ��� � ���ن

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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best

34% 50%

a…san

ح س ن

َ َ َ َٗ ََ ْ ْ ْ َْ ُ َِ َ َ َ ِ�احسن، احسنه، �احسن، �احسنهاَ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ز��� د�ه�

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 11:7)

which of you(is) best(in) deed.

� �(���)�۔� ��� � ���ن

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 2:156)

to

الىِٰ
" , we Indeed

 Allahbelong to
and indeed  wetowards Himwill return."

35% 50%

ilaa

َ َ َ َ َ َ َ ََ ََ َ ٰ ٰ َِ ِ ِ ِ ِ ِِ ِ ُِ ِْ ْ ْ ْ ْ ْ ِ�الى، لالى، اليه، �اليه، فاليه، اليهم، اليك، �اليك،ِ
َُ َ َ َ َ َ َ ََ َ ََ َ َِ ِ ِ ِ ِ ِِ ُْ ْ ْ ْ � الى، �الى، اليكم، الينا، �الينا، فالينا، اليها ْ �

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��ف�ا� و�ر �� �ا��   ��� ��� �و�ا� ���۔��� � �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �



69

61
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

163

معََ
with

(Qur’an 8:46)

35.2% 50%

ma a

ُ َُ َ َ ََُ َُ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ ََ َْ ْ ِ ْمعه، معهم، معك، معى، معكم، لمعكم، معنا، معها، لمع ُ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���  

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

and be patient.Indeed,Allah(is) with the patient.

� ��� �و�ا��� ں ��� ���۔�ا�����ا�و�ر  ���و

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 3:19)

َ � عندِ
with

35.4% 50%

inda

َََ َ َ َ َ َُ ُ ٗ ٗ� � � � � � �َ َ َِ ِ ِ ِ ِ ُِٖ ُ ِ �عند، فعند، عنده، �عنده، اعنده، عندهم، �عندهم،ِ
ُ ََ ََ َ َ َ ََ � � � � � �َ ِْ ِ ِ ِ ِ ِْ  عندك، عندى، عند�م، عندنا، �عندنا، عندهاِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���س

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Indeed,the religionnear Allah(is) Islam.

���د��د��� � ا� � � �ا��� م��۔ 

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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ْ� � ِِِ َ ِ ٍ انسان، للانسانَ

ْ َ�َ الانسانِ
the mankind

(Qur’an 103:2)

35.5% 50%

Al- insaan

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا���ن

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Indeed,mankind(is) surely, in loss.

�ا� ���ر� ه ���۔�ا��� ن� ��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 103:3)

الاِ�
except

36.4% 50%

illaa

� �َِ الا، �الاِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
� �،��ا��  

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Exceptthose whobelieveand dorighteous deeds

���ا�و� ر���� ں � ���ا��� ن����و� �ه� گ����ا��

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �
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(Qur’an 103:3)

ُ �من�ا َْ
أ م ن

they believed

36.7% 50%

aamanoo

َُ َُ ََْ ف�من�ا، ��من�اْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

�وف �����Root ه ���

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�و� ها��� ن���

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

Exceptthose whobelieveand dorighteous deeds

���ا�و� ر���� ں � ���ا��� ن����و� �ه� گ����ا��
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(Qur’an 103:3)

the truth

ْ َّ الحقَ

37% 50%

Al-…aqq

ح ق ق

ْ ْ ْ َ ْ � َّ ّ � � ّ � �َ َ َ َ َ َ َ ََ ِحق، احق،حقا، بحق، �الحق، فالحق، �الحق، وبالحق،َ ِ ِِ ِ ٍ
� ْ ْ َ َٗ ّ � �َ َ َ ِ لحق، للحق، للحق، حقهَِ

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

�وف �����Root ه ���

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: � Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

and enjoin 
(each other)

to the truth
and enjoin 

(each other)
to [the] patience.

�و �� �� ے � �و ا �د� � ��� ���ا�و�ر � �و �� �� ے � �و ا �د� �ا�و�ر �
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(Qur’an 40:40)

or aw

اوَْ

37.4% 50%

ِاوَ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

and 
whoever

does
righteous
(deeds),

ofmaleorfemale,while he is a believer,

�و�ر � � ��د�����ا��� ���ا� ���� ن��۔���ر�ت��  �ا�و�ر  و�ه
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This(is the) PathStraight.

this haa’aa

(Qur’an 43:61)

َ هذا ٰ

37.7% 50%

َ َ َ َ َ َ َ َ ََ ََ َ َٰ ٰ ٰ ٰٰ ٰ ٰ ٰ ِ�هذا، فهذا، �هذا، لهذا، اهذا، افبهذا، هذان، اهكذاَِِ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

����۔�ر�ا� ��� � �
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this haa’ihee

(Qur’an 29:64)

ٰٖ هذه ِ

37.7% 50%

َ َ ٰ َٖ ِ�هذه، هاتينِْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And not(is) thislife of the worldbutamusementand play.

�ز������ا� و�ر �� �د� � � ا�و�ر��د� ���  
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that ’aalika

َٰ ذلك ِ

(Qur’an 2:2)

38.3% 50%

ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ ٰ َٰ َ َََ َ َ َ َ َ َ َ َ ََ َ َِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ�ذلك، فذلك، �ذلك، فبذلك، وبذلك، �لذلك، فلذلك، اذلك، �ذلك،ِ ِ ِ
ُ ٰ ُ ٰ ُ ُ ُ ٰ َ ٰ ََ ٰ ٰ ٰ ََ َ ََ َ َْ ِ ُ ِ ْ ِ ُ ِ ِ ِ  و�ذلك،  فكذلك، ذلكما، ذلكم، �ذلكم، فذلكم، �ذلكمِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�و�ه

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

That(is) the bookno doubtin it,a Guidancefor the God-conscious.

����ر�و�ں  �����ا� ����� س�� ��� �����ب�� ���
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that/these tilka

(Qur’an 10:1)

َْ تلك ِ

38.4% 50%

ُ ُْ ْ ْ َ َْ ََ َُ ِ ِ ِ �تلك، فتلك، �لكما، �لكمِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
� و�ه /�

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Alif Lam Ra.These(are the) verses(of) the Bookthe wise.

� �و�ا���۔��� ب��آ� ��� ��ا� ��� مر�ا
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these

(Qur’an 2:31)

َ ُ ه��ء ِ�
then 

He said,
"Inform Me

of (the) 
names 

(of) these,ifyou aretruthful."

38.4% 50%

haa ulaa i

َ ََُ ُ� � َِ �ه��ء، اه��ءِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)

���  

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�ا ���� ن����م� ���ؤ� �� ���۔� � ��
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those

(Qur’an 2:5)

َ ا�ل�ك �ُ

38.7% 50%

ulaa ika

َ �َ ُ َ ُ ُ� � َ ا�لاء، �ا�ل�ك، فا�ل�كِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�و� ه�

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Those(are) on Guidancefrom their Lord,

�و ���گ �� ف����ا� � ��� �ا� �ر�ب  �
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(Qur’an 2:126)

when

ْ اذِ

39% 50%

i’

ْ َْ َ َِ ِ ِِ ِ اذ، �اذ، �اذ، فاذ ِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And whensaidIbrahim, My Lord!Makethisa citysecure,

�� ےر�ب�ا���ا� �����ا�و� ر � �ا �و�ا��  ���ا�س���ا� ے �
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when i’aa

(Qur’an 110:1)

َ اذاِ

39.5% 50%

َ َ َ َََ َِ ِاذا، �اذا، فاذا، ا�ذاِِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Whencomes(the) Help(of) Allahand the Victory,

������)�ا� �����د�آ������ �ا�و� ر �(�
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he came

ج��َ َ
ج ي ء

39.8% 50%

jaa a

َ َ ََ َ ُ ُ ُ ُ ٗ َٗ َ َ َ َ َ َْ َ َ َ َ َ ََ َ َ ُ َ َ َ َ َ َ َْ ُ ُ �جاء، فجاء، جاءه، �جاءه، جاءهم، �جاءهم، لجاءهم، فجاء�هم، جاءك، �جاءك،ُ
ُ ُ ُ َُ َََ َ ََ َ َ َ َ َ َ َْ َ ْ ْ ْ َُ َ َ َ ُ ُ َ َ َْ ْ ُ ُ ْ جاءنى، جاء�م، �جاء�م،جاءو�م، ا�جاءو�م، جاءنا، جاءها، فجاءها، جاء�هاِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
� و�هآ��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 110:1)

Whencomes(the) Help(of) Allahand the Victory,

������)�ا� �����د�آ������ �ا�و� ر �(�
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(Qur’an 110:2)

the people

الناس �َ
And you seethe peopleenteringinto the religion(of) Allah (in) multitudes.

40.1% 50%

annaas

� � � َِِ ِ ِ�الناس، للناس، �الناسِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��گ �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

آ� �پد� ��گ�ا�و�ر  �ا ���ر� ��� ��� ج د�ر��ج�ا� ���د� ���د�
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he did

فعلَ ََ
ف ع ل

ْ َ ْ ْ َْ ُ َ َ َ َ َْ ِ ِْ ُ فعل، �فعل، افعل، فاعل، مفع�ل، فعلَِ

They 
said,

"Who(has) 
done

thisto our gods?Indeed, 
he

(is) of the wrongdoers."

(Qur’an 21:59)

40.2% 50%

fa ala

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س ��

Progress Bar �ا� ب � � �

��؟� ���� ���ا��� ں �� �� و�ه���ر� ے��د�و� ں�  ����ں�ا� �  � ���۔� �� 
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he made/he set

(Qur’an 65:3)

َ َ � َْ ُ � َ َ َ � َ َْ ِ ِْ جعل، �جعل، اجعل، جاعل، مجع�ل، جعلُ

لج ع 

جعلَ ََ

40.6% 50%

ja ala

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س ����

Progress Bar �ا� ب � � �

Indeed,Allah has setfor every thinga measure.

��ر ��  � ا� ���  �ا �ا���ا�ز�ه�۔  ��  ��  �
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25 فتح َََف ت ح
he opened/he revealed fata…a

َ ْ َ ْ ْ َْ ُ َ َ ََ ْ ُ َ َْ فتح، �فتح، افتح، فاتح، مفت�ح، فتحِِ

(Qur’an 2:76)

40.7% 50%

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س ����

Progress Bar �ا� ب � � �

they say,"Do you tell themwhatAllah has revealedto you

ا� ن�  � ��ن�� ���ا��� ں � �  ��� ا� � �  ��۔� ��� ��  
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ق و ل

say Âul

(Qur’an 112:1)

41.1% 50%

ُ َ ُ َ ُ ُ َُ َْ ِقل، �قل، �قل، فقل، فقلْ ِ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
� �د��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Say,"He(is) Allah,the One".

�ا ���۔�ا� ��و� ه� �د�� �
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the One

احدََ

41.2% 50%

a…ad

ُ ُ ََ ََ َ َ َ ََ ََ َ ُ ُ ُُ َُ َ َ َ َ َ َ ََ َ َُ ْ ِ ِ ٍ ٍِ لا�د، كاحد، احدهما، لا�دهما، احدهم، احد�ما، احد�م، احدناِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 112:1)

Say,"He(is) Allah,the One".

�ا ���۔�ا� ��و� ه� �د�� �
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(Qur’an 112:3)

not lam

لمَْ

41.6% 50%

َ َ َ َ َ َ ََ َ ََ َْ ْ ْ ْ �لم، فلم، الم، ا�لم، افلمْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

NotHe begetsand notHe is begotten.

����۔�ا�و� ر��ا� س ���� �و� ه



90

84
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

106

never lan

لنَْ

(Qur’an 3:92)

41.8% 50%

َ َ َ ََْ ْ ْ �لن، فلن، النَ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

you will attain never 
[the] 

righteousness
untilyou spendfrom 

what
you love.

�����  ���� �� �� � ��چ��و��� ں ��� ��  �ر ���۔�ا� س�  � ��� ب
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ن ص ر

help na‹r

41.9% 50%

َُ َ َ� �ْ ُ َ ُ ُ َ َْ ِ ْ ُ نص�، �نص�، انص�، �اصر، منصور، �صرَ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���د

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 110:1)

Whencomes(the) Help(of) Allahand the Victory,

������)�ا� �����د�آ������ �ا�و� ر �(�
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(Qur’an 113:1-2)

He created khalaqa

خ ل ق

Say,
"I seek 
refuge

in (the) 
Lord

(of) the dawn,From (the) evil(of) what He created,

َ خلقََ

ْ ُ ُ ُ َُْ َْ َ ْ َ� ُ ََ َْ خلق، �خلق، اخلق، خالق، مخل�ق، خلقِ

42.2% 50%

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س � ��ا�

Progress Bar �ا� ب � � �

� ��� س � ��ا��،� ��� ���،�ر� ب�� ��� ه �آ� ���ں� �د��
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ْ ُ ْ ُ ُ ْ ََ ْ ََُ َِْ ِ ْ ُ ذ��، �ذ��، اذ��، ذا�ر، مذ�ور، ذ�رَ

َذ ك ر ذ�َ�َ

(Qur’an 8:45)

he remembered ’akara

42.4% 50%

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س  ���د�

Progress Bar �ا� ب � � �

and rememberAllahmuch,so that may you (be) successful.

��د��و ��ت�ا�و�ر   ���� � ��� ح��ؤ�   ا���
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ُ� ُ ََ َ ْ َْ َ ْ َِ َْ ُ ُ ُ ِعبد، �عبد، اعبد، عابد، معب�د، عبادةَ

he worshipped

َع ب د عبدََ

42.5% 50%

abada

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س ���د� ت�

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 1:5)

You Alone  we ask for help. and You Alone we worship,

�� ى� �� ف ���� �� ف � ��� ��� د�ت�� � � ��د�� ���۔�ا�و�ر 
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thing

(Qur’an 16:77)

ْشىءَ

َْ َ ْ َ َ َ َ َُ َ َ ٌ َِ ٍْ ٍ ٍَ ْ�شىء، لشىء، لشىء، �شىء، اشياء، اشياءهمَ ِ ْ ْ

42.9% 50%

shay

ش ي ء
�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���

حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Indeed,Allahon every thing(is) All-Powerful.

���د� ر��۔� � ���ا��� ��



96

90
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

50

he hit/he stroke Æaraba

َ ْ َ ْ ْ ََ َْ ِ� � ُ َْ ُ ِض�ب، �ض�ب، اض�ب، ضا�ب، مض��ب، ض�بَ ِ ِ

ََ ض�بَ

(Qur’an 2:60)

ض ر ب

43% 50%

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ر�ا/��� ل ��ن� �ا� س ���

Progress Bar �ا� ب � � �

the stone." [so] We said,"Strikewith your staff

� ���۔�ا� �����ر�و��  � ��
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he listened

س م ع

َ سمعَِ

(Qur’an 58:1)

َ ْ ُ َ َْ ْ ُ َ ِ ََِ َ ْ َْ ْ سمع، يسمع، اسمع، سامع، مسم�ع، سمعِ

43.1% 50%

sami a

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س ��

Progress Bar �ا� ب � � �

Indeed,Allah has heard
(the) 

speech
(of) 

one who
disputes 

 with you
concerning her husband

ا� ���� � ر���ا� س��ر� ت �����ت� ��  �و�  ���ر� ے��آ� پ�  ��� �ا� ���
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he knew

ْ ُ َ ََ ْ َْ َ ْ َِ ْ ِِ ْ ُ َ علم، �علم، اعلم، عالم، معلوم، علمِ

 ل مع

علمََِ

(Qur’an 2:60)

43.8% 50%

alima

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س ����

Progress Bar �ا� ب � � �

Indeed knew all (the) peopletheir drinking place.

�� م���� ��� ن� � ا����ٹ�۔�
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he did

(Qur’an 95:6)

ع م ل

ََ عملِ

َ َ ْ َْ َ ْ ََ ْ ُ َ ِ َِ ْ ُ َ عمل، يعمل، اعمل، عامل، معم�ل، عملِ

Exceptthose 
who

believeand do
righteous 
deeds,

then for
 them

(is a) 
reward

never ending.

44.2% 50%

amila

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا� س � ��

Progress Bar �ا� ب � � �

���گ���ا�� �ا�و�ر ���ا��� ن����  �� ��� �و�ا���۔�ا����ن� �  ������   
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َْ حديثِ
statement; story …adee¦

ْ َْ ََ َ ََ َ َ َ َْ ْ ْ ْ ِْ ِ ِ ِ ِ ِِ ٍ ٍ ِالحديث، لحديث، �حديث، احاديث، الا�اديثِ

(Qur’an 4:87)

And who (is) more truthfulthan Allah(in) statement.
87

44.2% 50%

 د ثح
�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���

حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ت

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��� ت��۔�ا� ���ز��� د�ه ��� ا�و�ر��ن
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the God

(Qur’an 114:3)

 �
(of) mankind, (The) God

44.4% 50%

ilaah

أ ل ه

ُ ُ َُ َ ُ ٌ ََ ُ ُ ُ َ َ َِ َ ِ َ ِ ِ ِ ِ َ ِ َ ِْ ِ ْ ْ ِا�هين، �ا�ه، �ا�ه، ا�هه، ا�هك، ا�هكم، �ا�هكم، فا�هكم، �ا�هنا،ْ ِ
ُ ٌَ ََ َ َ َ َ َ َ َ َ ُ َ َُ َ َ َُِ ِ ِ ِ ِ ْ ِ ِ ِ ِ ُ ِ ِ �لهة، �لهتهم، ��لهتك، �لهتى، �لهتكم، �لهتنا، ا�لهتنا، ��لهتناِ ْ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���د

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��� ں��،���د � 
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44 � صدرَ
chest ‹adr

44.5% 50%

دص  ر

ُ َُ ُ ُ ُ � � �ُ ٗ�ْ ْ ْ ْ ُْ ُ ُ َ َ َُ ُ َ َ َْ ِصد�ه، صد�ك، صد�ى، صدو�، الصدو�، صدو�هم، صدور�مْ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 114:5)

The one whowhispersinto the chests (of) mankind,

�� �ڈ�ا� ��� � �و ���� ں��۔��� ں�� �
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88 َ ملكَ
angel malak

(Qur’an 2:34)

44.6% 50%

 ل كم

َ َ َ ََ ْ ُ َ ْ َ ْ َ َ ْ ََ ُ ٌَ ََ َ َ َ َ َِ ِ ِِملك، �الملك، ملكين، الملا�كة، �الملا�كة، �الملا�كة،ْ ِ ِ ِ
َ َ ََ ٌ َ َ ْٗ َ َ ََ َِ ِ للملا�كة، ملا�كة، �ملا�كتهِ ِ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And 
when

We 
said

to the angels,"Prostrateto Adam,"
[so] they 

prostrated
exceptIblees.

���� ں�� � ���ا�و� ر� �دم�� � ��ه��و� ���� ں � ��ه�� آ� �ا� ���۔���ا���� 
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(Qur’an 114:6)

Jinn jinnah

� جنةِ

44.6% 50%

ج ن ن

ْ ْ ُ َْ َ�� َ �ِ ِ الجنة، الجن، �الجنِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ت

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

From the jinnand men.

(� ���)�۔���ں  �� ا�����ں�ا�و� ر 
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ياَ
O; oh yaa

45.1% 50%

َ َ يا، �ياَ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ے

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 109:1)

Say,O disbelievers!

��و�!� �د�� �� �ا�ے 
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people Âawm

قومَْ

(Qur’an 2:258)

45.6% 50%

ق و م

َ َ َ َ َ َ ْ َ َ َ َ ْ َٗ ُٗ ُ َ ََ َ َ َ َ َ َْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ِْْ ْ ٖ ِ ِ ِِالقوم، �قوم، �قوم، لقوم، للقوم، ق�مه، �ق�مه، لق�مه، ق�مهم، �ق�مهم،ِ ٍ ٍ
َ َ َ َ َ َ َ َ ََ َ َُ َ َ ََ َ َ َ َ َ َ َ َ ََ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ِْ ِ ِِ ْ ْ لق�مهم، ق�مك، �ق�مك، �لق�مك، ق�مى، ق�منا، ق�مها، �ق�مها، �ق�مهماِ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��م �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

and Allah(does) notguidethe wrongdoing people

ا�� ��م��۔���ا� �د��� ��ا�و�ر   � ���
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153 ََ ايها�
O; oh

45.8% 50%

ayyuhaa

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ے

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 109:1)

Say,O disbelievers!

��و�!� �د�� �� �ا�ے 
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571 انَْ
that

46.5%

an

� � ْ ْ ََْ َ َ َ ََ َ َِ ِ ِ ِان، �ان، �ان، �ان، لان، الا، لئلاِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

ْ  االلهُالاِ� �َ  لا� انَْاشهدََُ
I bear witness that (there is) no God except Allah.

����)� ��� � ����ا� �د� ���ں �ا� �����ا����� ��� د(�
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359

that

انَ�

47%

anna

َ َ� � �َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ� � � � � � � � � �ٗ ٗ ٗ ُٗ ُ َُ َ َ َِ ُ ْ ْ�ان، فان، �ان، انه، �انه، فانه، �انه، انهم، �انهم،  �انهم، انك، �انك، انى،ْ ِ ِ ِ
ُ ُ َُ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ� � � � � � � � � � � �ُ َ َ ََ َ َ َ َُ ْ ْ ِ �انى، انكم، �انكم، �انكم، انا، �انا، �انا، اننا، �اننا، انما، انها، انهماِ ِ ِ ْ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

ْ اشهدََُ
I bear witness that Muhammad (صلى الله عليه وسلم) (is) the Messenger  of Allah

� ًان َ َ ُمحمدا �ُ ْ ُ االلهِ�س�ل �

�ر�� ل���صلى الله عليه وسلم� � ����ا� �د� ���ں �ا� ���
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4

Muhammad Mu…ammad

َ محمد�ُ

47%

ح م د
�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���

حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��صلى الله عليه وسلم

Progress Bar �ا� ب � � �

ْ اشهدََُ
I bear witness that Muhammad (صلى الله عليه وسلم) (is) the Messenger  of Allah

� ًان َ َ ُمحمدا �ُ ْ ُ االلهِ�س�ل �

�ر�� ل���صلى الله عليه وسلم� � ����ا� �د� ���ں �ا� ���
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ْ �س�لَُ
Messenger Rasool

47.5%

ر س ل

ُُ ُ َ َ ََٗ َ َُ َ َ َْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ْ ُْ َ ُ َ ُ ُ َ ِ ُ ْ ِ ُ ْ ُ َ ٖ ِ ُ ِ ٖ ِ ُ ُ ََ َ َ ْو�س�له، وب�س�له، �ل�س�له، �س�لهم، ��س�لهم، وب�س�لى، �س�لكم، �س�لنا، �س�لها،َ ِ ِ ِِ
َُ ُ ُ ُ ََ َٗ َ ُ َْ َْ ُ ُ ُِ ُ ُ ُ ْ ُ ُ ِ ُ ِ ُ ُ ْ ُ ُ ُُ ُ � � � ِ ل�س�له، وبال�س�ل، ال�سل، �ال�سل، �سلهم، �سلك، ��سلى، �سلكم، �سلنا، ��سلنا َ ْ ِ ِ ِ ِِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ر��ل �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

ْ اشهدََُ
I bear witness that Muhammad (صلى الله عليه وسلم) (is) the Messenger  of Allah

� ًان َ َ ُمحمدا �ُ ْ ُ االلهِ�س�ل �

�ر�� ل���صلى الله عليه وسلم� � ����ا� �د� ���ں �ا� ���
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الصلوة�َ
the prayer

47.5%

A‹-‹alat

َ َ َ ََ َ َ ُ ََُٗ � � � ََ َ َِ ْ ِ ِ ِ ِ�الص��ة، للص��ة، �الص��ة، صلاته، صلاتهم، صلاتك، بصلاتك،ِ ِ
َ َ َ َ ََ ٌَ ٌ َُ َ َ ََ َ َ َ َْ ِ ِْ اصلاتك، صلاتى، صل�ات، �صل�ات، صل�اتهمِ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ز

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

َ�حي َ الصل�ةِ�على َ
Come to the prayer. 

��ف�آ�ؤ ���ز  �
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partner shareek

ِش�يكَْ
ْ  االلهُالاِ� �َ  لا� انَْاشهدََُ

I bear witness that (there is) no God except Allah.

َ لاَ ِ شريكَ َ ْ ه   �حدهَ لَ 
He 

is alone; 
there 
is no

 partner to him.

47.6%

ش ر ك

ُ َ َ َ َ َ َُ ُ ُ ُ ُ َُُ َ ُُ ْ ِ ْ َْ َ َ َ َ ْش��ء، ش��ءهم، �ش���هم، لش���هم، ش���ى، ش��ء�م،َ ِِ ِ ِِ ِ
َُ َ َُ َ ُ َُ َ َِ َْ َ ِ �ش��ء�م، ش���نا، لش���ناَ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

����)� ��� � ����ا� �د� ���ں �و� ها ���ا� �����ا����� ��� د(� ��� ���� �ا� س���� �
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27 َ ماذاَ
what maa’aa

(Qur’an 2:26)

47.6%

َ ََ ََ �ماذا، فماذاَ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And as for those whodisbelieved
[thus] they 

will say
what (did) Allah 

intend
by this example?

��� گ ا� ��ا� ر�ا�د�ه ������  و�ه � ���� ��� ��ا� و�ر�   ��؟   ا� س�� ل   ���
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Glory  sub…aana

(Qur’an 3:191)

َٰ سبحن �ُ

47.6%

س ب ح

ََ َٗ َ َ َ َُ ُ ُُ� � � �سبحن، فسبحن، سبحنه، سبحنك �

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�� ك� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Glory be to You,so save us
(from the) 

punishment
(of) the Fire.

��� ك�  ���� �آ گ(���)�۔���ا� ب(���)� � � � �



116

110
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

107 ْ العظيمََِْ

(Qur’an 3:74)

The Great

47.8%

ظع  م

َْ َ َِ ٌ ِ ُ ِْ ْ ٍالعظيم، عظيم، عظيم ْ

Al- a–eem

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And Allah
(is) the Possessor 
of Great bounty. 

��� ے �و�ا� ���۔�ا�و� را��



117

111
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

46

good things ïayyibaat

ِطيباتََّ
ط ي ب

from (the) good things We have provided you." "Eatthat

(Qur’an 2:57)

47.8%

َ َ� َ � � �َ َ َْ ّ ْ ّ ّ ّ ُّ ُ ِالطيب، �الطيب، �الطيب، طيبين، �الطيب�ن،ُ ِ ِ ِ ِ ِ ِِ
ُ ٌَ � ُ � َ �َ َِ ِْ ِ ّ ّ ّ ّ ْ َّ ِ ِ للطيبين، طيبة، �الطيبت، للطيبت، طيباتكمَ ِ ِ ِ ِ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ك

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

��و�ں  �� ����ؤ �� ك ��۔��� � �� د�� 
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(translation) 

42

(Qur’an 97:5)

س ل م

Peace salaam

س�مَ

47.9%

َ َ َ َ َ َ ٌَ ٌ ُ َُ َََ َ � ٍِالسلام، �السلام، �سلام، �سلام، فسلام�

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��� �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Peaceit (is)until(the) emergence(of) the dawn.

�� �� �������� ں ���و� ه(�ر�ا�ت�)� ����� ع
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(translation) 

75

(Qur’an 33:6)

ن ب أ

The Prophet

ّالنبى �َ ِ

48%

an-nabi

َْ َ َْ ْ َ َ� َ �َُ َ َ َِ َِْ َ � ِ�النبى، �نبيا، لنبى، للنبى، �بيهم، انبياء، الانبياء،� ِ ِ ّ ِ ّ ِ ِ ّ ِِ ٍ ِ
َ ََ َ� � � � �َ َ َ َ َْ ْْ ّ ْ ّ ْ ّ � ِ النبي�ن، �النبي�ن، النبيين، �النبيين، �النبيين� ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

The Prophet (is) closerto the believersthan their own selves,

���� ں��ز��� د�ه��ا� ر�� � ��۔� � ا�ن �����ں 
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(translation) 

114

(Qur’an 2:157)

ر ح م

(the) Mercy ra…mah

َْ �حمةَ

48%

Thoseon them
(are) 

blessings
from their Lordand Mercy.And those

(are) the 
guided ones.157

ً َ ٌ َ َْٗ ْ ُ ْ ْ ْ ْ ْ َْ َ َ َ َ َ َ َ َ َ َٖ ٖ َ ٖ َ ٍ َِ ِ َِ َ َ َ ِال�حمة، و�حمة، ��حمة، ل�حمة، �حمته، و�حمته، ��حمته، وب�حمته،� ِ ِ
َ ََ َْ ْ ْ ْ ْ َْ َ َ َ َ َ ََ َ َ َِ ِ ِ ِ ِ َِ ِ �حمتك، ��حمتك، �حمتى، و�حمتى، �حمتنا، ��حمتناَ ْ ْ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��ر�

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

�� ف���� ����� ن�� ���گ �و ���گ�ا�و� ر�ر��،�ا� ن �ر� ب � ���ا� ��� ���۔�ا�و�ر 



121

115
of 125

www.understandquran.com

(translation) 

125

(Qur’an 27:19)

ع ب د

slaves, servants 

عبادَِ

48.3%

ibaad

ْ ْ ْ َ ْ ْ ََ َ َ ٌ ُ ُ ٌَ ُٗ َ ٗ َ ََ َ َ َ ََ َ َِ ِ ِٖ ِ ِ ِ ِ ِ َِ َ َ َ � � � � � � � ِعبد، العبد، �العبد، �لعبد، �العبد، عبده، �عبده، عبدنا، �عباد، للعباد، �العباد، عباده،� ِ ِ
ْ ُ ََ َ َ ََ ِ ِ ْ ْ ْ ِ ِ ٖ ٖ ِِ ْ ِ ِ ِ ِ ْ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ َِ َ َ َ َ َ َ َ ِ لعباده، �عباده، عبادك، عبادى، لعبادى، �عبادى، عباد�م، عبادنا، لعبادنا، للعبيد َ ِ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ے

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And admit meby Your Mercyamong Your righteous slaves."

��� �ا � د� �ا� � ���و� ں��۔�ا� ��ر ���ا�و� ر� 
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(translation) 

42 َ ْ س�فَ

(Qur’an 93:5)

soon sawfa

48.4%

َ َ َ َ َ َ َ َ َ ََ َْ ْ ْ ْ ْ ََ َ َ �س�ف، فس�ف، لس�ف، �لس�ف، فلس�فَ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
����

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And soonwill give youyour Lord
then you will
 be satisfied.

�� ���۔�آ� پ �ر�ب �� � �آ� پر�ا� �   آ�پ�  ��� ے� �ا�و� را� ����
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(translation) 

69

� ِِْ اب�هيم ٰ
Ibrahim n

(Qur’an 16:123)

48.4%

ibraaheem

َ� � � � ََِ ِ َ ِ َ ِ ِ َ ِْ ْ ْ ْٰ ٰ ِ ٰ ِ�اب�هيم، �اب�هيم، لاب�هيم، �ب�هيمٰ

Noun Verb Par�cle
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�ا���ا��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Then
We

 revealed
to you,that,"You

 follow
the religion of Ibrahimupright;

� و� �  ���� ��ف� �ر ى � ��وى ��و������ � ���خ�ا���ا� � �د� ���
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(translation) 

293

(Qur’an 50:16)

ن ف س

soul nafs

ْ نفسَ

48.8%

ُ ْ ْ ْ ْ ْ َ ْ ْ َ ْ َْ َ� َ َ َُٗ َ َ َ َ َ َ �ْ َ ِ ِ ِ ِ ِ ٖ ِ ِ َ ٍ ٍ ِ ْبالنفس، لنفس، �نفس، �فسه، فلنفسه، �نفسك، �فسى، لنفسى، �فسها، انفسهم،ِ ْ ِ ِ
ُ ُ ُ ُُ ُ ُ ُ ُ َ ُ ُ ُ َُ ََ َ َ َ َ َُ � � � � � � � �َ َْ � �ْ ِ ِ ِ َ ْ ِ ِ ْ ِ ِ ْ َ ْ ِ ِ ْ ِ �انفسهم، لانفسهم، انفسكم، لانفسكم، فلانفسكم، �انفسنا، �انفسهن، انفسهن، �ف�سكمِ ِِ ِ ِ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

and We knowwhat whispersto himhis soul,

�� �ڈ�ا� ���ا�و�ر  ��� �� �و ا� س �� � ا� س �د�ل���   
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(translation) 

63 كثيرَِْ
ك ث ر

much ka�eer

48.9%

َ َ َِِ ِْ ٍو�ثي�، لكثيرٌْ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 8:45)

and rememberAllahmuch,so that may you (be) successful.

��د��و ��ت�ا�و�ر   ���� � ��� ح��ؤ�   ا���
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(translation) 

39 ذ ن ب

� الذن�بَُْ
the sins A’-’unoob

(Qur’an 39:53)

48.9%

ُ َ َ َ َ ََُ ْ ْ ْ ْ ْْ ِ ْ ٖ ِذنبٌ، ذنبه، �ذنبه، �ذنبهم، لذنبك، �ذن�ب،ٖ ِ ِ ِ ِ ِ ِِ ِ
ُ ُ ُ ُ ُُ ُُ ُ ُ ُ َُ َ َْ ْ ْ ْْ ْ ْ ِ ِ �ذنوبهم، لذنوبهم، ذن�بكم، �ذنوبكم، ذن�بناْ ِ ِ ِ ِِ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ه

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

Indeed,Allahforgivesall the sins.

� ��م�� ��ں��۔� �د� ���ا��� ��
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(translation) 

91 غ ف ر

Oft-Forgiving Äafoor

(Qur’an 73:20)

49%

ُ َ ُ ْ ََ َْ ٌْ الغفو�، لغفو�ُ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
� �و�ا��

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

And seek forgiveness(of) Allah.
Indeed,

Allah
(is) Oft-Forgiving,Most Merciful.

�����ں ا���ا� ���ا� و�ر �  ���  ��ر��� �و�ا� ���۔� �و�ا��� �� 
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(translation) 

115

(Qur’an 2:201)

د ن و

the world

َْ الدنياَ�

49.2%

Ad-dunya

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�د� �

Progress Bar �ا� ب � � �

"Our Lord!Grant usin the worldgood

�د � ��د� ے��ا� ے��ر� ےر�ب �����
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(translation) 

115 ْأ خ ر ا�خ�ةََِ
the Hereafter

49.4%

Al- aakhirat

ْ َ ْ َ ْ ْ ُْ َ ُِ ِ ِ ِ َِ َ َِ َِ َ َ َ ِ�ا�خ�ة، �ا�خ�ة، وبا�خ�ة، ل�خ�ة، �ل�خ�ةَ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�آ���ت

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 2:201)

and in the Hereaftergood,
and 

save us
(from the) 

punishment
(of) 

the Fire."201
� �آ گ��۔���ا� ب��ا�و� ر � �����آ��� ت�ا� و�ر �
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(translation) 

322 ع ذ ب

punishment

َ عذابَ

49.8%

a’aab

َ َ َ َ َ َْ ْ َ َ ََ َ َ َ ََ َ ََ ِ�عذاب، �عذاب، �عذاب، �لعذاب، �العذاب، �العذاب،ُ ِِ ِ ٍ ٍ
َ َ ُ َ َ َ ََ ََ َ َ ٗ ََ َ َُ َ َ َ َ ِ عذابه، عذابهما، عذابى، �عذابكم، افبعذابنا، عذابها ُْ ِ ِ ِ ْ ِ

�وف �����RootNoun Verb Par�cle ه ���
حرففعلاسم

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
���ا�ب

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 2:201)

and in the Hereaftergood,
and 

save us
(from the) 

punishment
(of) 

the Fire."201
� �آ گ��۔���ا� ب��ا�و� ر � �����آ��� ت�ا� و�ر �
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(translation) 

145 ن و ر

the Fire

النار�َ

50%

An-naar

َ َ� � َُ ُ نا�، �النا�، فالنا�ٌ

�وف �����Root ه ���

times in the Qur'an

��آ� ن ���ا�ر�: �

(تلفظ-transliteration)(ترجمھ)
�آگ �

with different combina�ons �� �

Progress Bar �ا� ب � � �

(Qur’an 2:201)

and in the Hereaftergood,
and 

save us
(from the) 

punishment
(of) 

the Fire."201
� �آ گ��۔���ا� ب��ا�و� ر � �����آ��� ت�ا� و�ر �
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These are the 125 important words that occur in the Qur’an 40,000 times 
(from a total of 78,000 words in the Qur’an, i.e., 50% words of the Qur’an)

���  %50  ا���ظ�!�!�! ��آ� ن � � �(���   78,000 � )� � ��آ� ��� ۔   40,000  ��� ��آ� ن �  � �و� ه�125ا� �ا��� ظ � �
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اَ�
ََ شيطانْ

هوَُ
همُْ
أنتَ�َ
أنتمُْ�َ
َ

أناَ
نحنَُْ

منَْ
هلَْ
خيرَْ
اسمِْ

َْٰ ال�حمن�
َِْ ال�حيم�

َ ْ ِالكريمَْ
ْ الحمدََْ

َ ْ َََ ْ العالمينِ
ُِ مسلمْ

ْ م�منُِ
ْ ِمش�كُ
كافرَِ
صالحَِ
يومَْ
الدينْ�َ

َ � اياكِ

�بَّ

ماَ
ََّ الص�اطِ
ْ ََ ُْ ِ المستقيمْ

� ََ ْ الذينِ
غيرَْ

لاَ
ّ َ�َ الضالينِْ

َهىِ
َ كتابِ

ْ َ�َ ان�لناَ

�يةَ
َْ الا�ضَْ
ََ السماء�

ُ ا�لوُ
لوَْ

لِ
ْ منِ
عنَْ
َ لقد�َ
ق��نُْ

انِْ
شاءََ

انِ�

�َ انماِ
عملََ

بِ

ْفىِ
َْ ِالسبيل�

علىَٰ
� َْ الذىِ
اي�َ
احسنََْ

الىِٰ
معََ
� عندِ

ْ َ�َ الانسانِ
الاِ�
ُ �من�اَْ
ْ َّ الحقَ

اوَْ
َ هذاٰ
ٰٖ هذهِ

َْ تلكِ
َ ُ ه�لاءِٰ

اذِْ
َ اذاِ

َ ا�ل�ك �ُ

جاءََ
الناس�َ

فعلَََ
َ جعلََ
فتحَََ
قلُْ
احدََ
لمَْ
لنَْ
نصرَْ

َ خلقََ
َ ذ�َ�َ

َ عبدََ
ْشىءَ
ََ ض�بَ

َ سمعَِ
علمََِ
ََ عملِ
َْ حديثِ

ا�هِ
� صدرَ
َ ملكَ

جِنة�

ياَ
قومَْ

َ سبحن�ُ

ََ ايها�
انَْ
انَ�
َ محمد�ُ

ْ ُ �س�لَ
الصلوة�َ
ِشريكَْ

َ ماذاَ

ْ ََْ العظيمِ
ِطيباتََّ

َ سلامَ
ّالنبي�َ ِ

َْ �حمةَ
عبد�َ

َ ْ س�فَ
� ِِْ اب�اهيمَ

ْ نفسَ
َْ كثيرِ
� الذن�بَُْ

ُ غفورَْ
َْ الدنياَ�
ْ الاخ�ةََِ

َ عذابَ
النار�َ
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Quizzes – Set: 1

هوَُ
همُْ
أنتَ�َ
أنتمُْ�َ
َ

أناَ
نحنَُْ

منَْ
هلَْ
خيرَْ
اسمِْ

َْٰ ال�حمن�
َِْ ال�حيم�

َ ْ ِالكريمَْ
ْ الحمدََْ

َ ْ َََ ْ العالمينِ
ْ م�منُِ
ْ ِمش�كُ
كافرَِ
صالحَِ

يومَْ
َّْ الدينِ

َ � اياكِ

�بَّ

ماَ
ََّ الص�اطِ

he

I

he

we

they

we

when

who

best

particle

the most gracious

the most helpful

the most generous

thanking

world

disbeliever

believer

disbeliever

truthful person

today

the judgment

only

master

that which

Path

she

he

she

you all

I

you all

who

is, do, are...

well-being

verb

the most merciful

the most merciful

the most gracious

praise

hereafter

believer

polytheist

a righteous person

righteous person

yesterday

day

you alone

lord

done

The path

you

we

you

I

we

she

what

where

happy

fame

the most helpful

the most generous

the most merciful

he thanked

the worlds

polytheist

righteous person

believer

polytheist

day

master

alone

creator

do, is, are...

Straight

you all

they

I

they

you all

they

from

when

satisfied

name

the most generous

the most gracious

the most helpful

all praises & thanks

knowledge

righteous person

disbeliever

polytheist

kind person

tomorrow

day of jugdment

you

powerful

will

The straight

a b c dQ. No

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

Make a circle on the correct answer:

Word

www.understandquran.com
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a b c dQ. No

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

Straight

(of) those

not

never

wrong doers

she

books

I revealed

verses

the earth

sea

these

or

for

from

which

indeed

in

want

almost

indeed

works

or

in

paths

way

these are

not (of)

or

those who go astray

It; she

a book

We revealed

signs

ground

skies

those of

nor

of

to

by

definitely

is

he willed

certainly

surely

deed

of

in/into

path

Path

this is

or

not

disbelievers

It

notebook

I reveal

sign/verse

the heaven

the heaven

those who

if

from

with

with

certainly

it

need

definitely

only

good deed

in

for

straight

The straight

that is

nope

why

polytheist

he

scrolls

We reveal

signature

path

ways

of those

it

to

by

of

almost

if

knew

indeed

certainly

bad deed

for

of

the way

Word

ّ َ�َ الضالينِْ
َهىِ

َ كتابِ
ْ َ�َ ان�لناَ

�يةَ
َْ الا�ضَْ
ََ السماء�

ُ ا�لوُ
لوَْ

لِ
ْ منِ
عنَْ
َ لقد�َ
انِْ
شاءََ

انِ�
�َ انماِ
عملََ

بِ

ْفىِ
َْ ِالسبيل�

ْ ََ ُْ ِ المستقيمْ
� ََ ْ الذينِ

غيرَْ

لاَ

Quizzes – Set: 2
Make a circle on the correct answer:
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a b c dQ. No Word

Quizzes – Set: 3
Make a circle on the correct answer:

علىَٰ

� َْ الذىِ
اي�َ
احسنََْ

الىِٰ
معََ

� عندِ
ْ َ�َ الانسانِ

الاِ�

51

52

53

54

55

56

57

58

59

up

who

that

better

from

for

from

the mankind

except

down

those

which

beautiful

for

with

by

man

if

on/upon

those who

who

best

to

of

with

woman

no

upper

(the one) who

those

nice

of

from

in

childern

nor

ُ �من�اَْ
ْ َّ الحقَ

اوَْ
َ هذاٰ
ٰٖ هذهِ

َْ تلكِ
َ ُ ه�لاءِٰ

اذِْ
َ اذاِ

َ ا�ل�ك �ُ

جاءََ
الناس�َ

فعلَََ
َ جعلََ
فتحَََ

you believed

the truth 

nor

that

these

that

that

that

those

then

when

you came

the people

she did

she made

they opened/revealed

I believed

wrong

or

these

that

these

these

these

that/these

when

then

he came

men

I did

I made

I opened/revealed

he believed

correct

if

this

those

this

that/these

this

this

near

where

I came

women

you did

he made/he set

she opened

they believed

incorrect

not

those

this

those

those

that/these

these

far

here

they came

tribes

he did

you made

he opened/he revealed

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75
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Quizzes – Set: 4
Make a circle on the correct answer:

a b c dQ. No Word
قلُْ
احدََ
لمَْ
لنَْ
نصرَْ

َ خلقََ
َ ذ�َ�َ

َ عبدََ
ْشىءَ
ََ ض�بَ

َ سمعَِ
علمََِ
ََ عملِ
َْ حديثِ

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

Open!

only

never

not

hit

he opened

I remembered

he worshiped

nothing

he hits

I listened

he knows

he does

word

Say!

only one

ever

nor

help

he invented

you remembered

I worshiped

anything

he hit/he stroke

she listened

he knew

you do

statement/story

Ask!

the one

nor

ever

ask

he made

he remembered

you worshiped

thing

they hit

he is listening

I knew

he did

talk

Answer!

more than one

not

never

he helped 

he created

they remembered

we worshiped

something

I hit

he listened

they knew

I did

words

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100

Almighty

heart

angle

satan

hey

women

almost

messenger

supplication

partners

why

the God

brain

king

Jinn

O; oh

men

this

prophets

the prayer

partner

when

Creator

chest

angels

evil

hello

people

that

messengers

worship

disbeliever

who

Master

chests

kings

ghost

hi

nation

these

prophet

greetings

polytheist

what

ا�هِ
� صدرَ
َ ملكَ

جِنة�
ياَ
قومَْ

ْ ُ �س�لَ

ِشريكَْ
َ ماذاَ

انَ�

الصلوة�َ
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Quizzes – Set: 4
Make a circle on the correct answer:

a b c dQ. No Word

www.understandquran.com

ْ ََْ العظيمِ
َ سلامَ

ّالنبي�َ ِ
َْ �حمةَ

عبادَِ
َ ْ س�فَ
ْ نفسَ
َْ كثيرِ

ُ غفورَْ
َْ الدنياَ�
ْ الاخ�ةََِ

َ عذابَ
النار�َ

َ سبحن�ُ

�ُ الذن�بَْ

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

114

115

almighty

better

peace

the prophet

blessing

man

sooner

souls

much

crime

oft-forgiving

universe

day of judgment

abuse

flame

glory

powerful

peaceful

messenger

(the) mercy

men

later

life

less

the sins

the one who forgives

the world

future

punishment

the fire

majesty

high

safety

messengers

grace

slaves, servants

soon

breath

big

error

most merciful

earth

the hereafter

beating

blaze

exalted

the great

safe

prophets

praise

slaves

late

soul

more

sin

most gracious

sky

past

torture

flare
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abcd

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

�و�ه

� �

�و� ه

�� �

�و� ه�

�� �

� �

��� ن

��

��ف �

� �����ن

�  ���د�� �و�ا��

��ز /��� �� �

���  �ا�د�ا���

�د� �

�ا��� ن ��� �و�ا��

�ا��� ن�� �و�ا��

����

� �ا���ن

�آ�ج

����

��ف �

��� �

��

�ر�ا��

� و�ه��ر�ت

�و�ه

� و�ه��ر�ت

�آ� پ�

��

�آ� پ�

���ن

��

�ا� ����

��

�  ��ر��� �و�ا��

�ر��� �و�ا�� � 

��� �����ن

��� �

�آ���ت

��� �

��ك �

� �ا���ن

��

�آ� ��ه�

�د�ن

�� ى� �

�ر�ب

��

�ر�ا��

�آ� پ

�� �

�آ� پ

��

�� �

� و�ه��ر�ت

��

���ں

�� ش �

��ت �

�  ���د�� �و�ا��

� �ا� �ا��� قو�ا��

�  ��ر��� �و�ا��

�ا� س � ��

��� م��ن

� �ك�� �و�ا�� �

� �ا���ن

�ا��� ن�� �و�ا��

� �ك�� �و�ا�� �

�د�ن

��� �

��

� ��ا�� �و�ا��

�و��� ں

��� �

�آ� پ�

�و� ه�

��

�و� ه�

�آ� پ�

�و� ه�

��

��

��

���م

� �ا� �ا��� قو�ا��

��� �����ن

�  ���د�� �و�ا��

�� � ا�و�ر� ��� م

��

� �ا���ن

�ا��� ن ��� �و�ا��

� �ك�� �و�ا�� �

�� مد�ل �

�� �� �

� � �د�ن

��

�����ر

��

�� �ر�ا�� �

�ا���ظ

����۔ � ���ا� ب �د�ا��� ه
Quizzes – Set: 1

هوَُ
همُْ
أنتَ�َ
أنتمُْ�َ
َ

أناَ
نحنَُْ

منَْ
هلَْ
خيرَْ
اسمِْ

َْٰ ال�حمن�
َِْ ال�حيم�

َ ْ ِالكريمَْ
ْ الحمدََْ

َ ْ َََ ْ العالمينِ
ْ م�منُِ
ْ ِمش�كُ
كافرَِ

صالحَِ
يومَْ
َّْ الدينِ

َ � اياكِ

�بَّ

ماَ
ََّ الص�اطِ

���ا� ل�

www.understandquran.com
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30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

� ��� �و�ا��

�و� ه

����

� � ��� ز�ل�

�آ��

�ز��

���ر

���  

��

��

� �

��� �

��

��

�ا� س � ��د�

��� �

��

���م

��

� �

�ر�ا��

ا� �ه�� �و�ا�� � �

��

���ب

� � ��� ز�ل�

�����ں

���ا�ن

���د�ل

�و�ا��

��

��

��ف �

��

��

��

�ا� س ����

 �ا���

��

��

��

��

�ر�ا��

� ��� �و�ا��

�و� ه�

����

�� ���ں � ��� ز�ل

����/�� �آ�

�آ���ن

�آ���ن

�و� ه�

�ا� �

���س

����

��

 �ا���

�و�ه

��و�ر�ت �

��

��ف� ،� �

�ا� ��

���، ���

��

��� �

� �ك�� �و�ا�� �

��د �و� ه

��

� ��� ز�ل�� ��

�د� �

�ر�ا��

���ڑ

�و� �ه�گ

�و�ه

���ر� ے�

��

��

��� �

�ا� �

��

��

 �ا���

� ��ا�

��

���ر� ے�

����

ّ َ�َ الضالينِْ
َهىِ

َ كتابِ
ْ َ�َ ان�لناَ

�يةَ
َْ الا�ضَْ
ََ السماء�

ُ ا�لوُ
لوَْ

لِ

ْ منِ
عنَْ
َ لقد�َ
انِْ
شاءََ

انِ�
�َ انماِ
عملََ

بِ

ْفىِ
َْ ِالسبيل�

www.understandquran.com

abcd �ا���ظ

����۔ � ���ا� ب �د�ا��� ه
Quizzes – Set: 2

���ا� ل�

��� �ر�ا��

�و� �ه� گ�

�� �

� �و� ه�

��ك �

���  

��

��

��ك � �� �

���  

� �

��

��� �

�و�ه�  

���� �

���� �

ْ ََ ُْ ِ المستقيمْ
� ََ ْ الذينِ

غيرَْ

لاَ

26

27

28

29
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60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75

�آ� پ �ا��� ن���

��

�� �

�و�ه

���  

�و�ه

�و�ه/�� �

���  

�و� ه�

��

��

�آ� پآ��

��گ �

�ا� س ��

�ا� ن � ����

�ا��� ں ����

� �ا��� ن���

��

��

���  

��

���  

���  

�آ� پ�

�و�ه� ،و� ه�

��

��

� و�هآ��

��د �

�� � �

���� � �

���� � �

�و� ها��� ن���

�د�ر� �

�ا� �

��

�و� ه�

��

��، � � �

�و�ه

��

��

��

� �آ��

�ر� ���

�آ� پ � ��د�

�ا� س ����

�ا� س��ر� ت ����

�و� ه �ا��� ن���

���ٹ

��

�و� ه�

��

�و� ه�

�و� ه�

�و�ه� ،و� ه�

���  

��

���ں

�و� ه �آ��

��

�ا� س ��

�آ� پ ����

�ا� س ����

ُ �من�اَْ
ْ َّ الحقَ

اوَْ
َ هذاٰ
ٰٖ هذهِ

َْ تلكِ
َ ُ ه�لاءِٰ

اذِْ
َ اذاِ

َ ا�ل�ك �ُ

جاءََ
الناس�َ

فعلَََ
َ جعلََ
فتحَََ

www.understandquran.com

� �،��ا�� �ا�� ���

��

�� � الاِ�

51

52

53

54

55

56

57

58

59

�ا�و��

���ن

��

��

� �

��

� �

�ا���ن

��

�و� ه�

��� ن�

����ر�ت �

��

����

���ر� ے�

��د �

�  

�و� ه ���گ

���ن

� � �ا��

��ف �

��

���س

���ر�ت

�ا�و� �و�ا��

�،�� �

�و� ه�

�����ه

��

��ف �

��

علىَٰ

� َْ الذىِ
اي�َ
احسنََْ

الىِٰ
معََ

� عندِ
ْ َ�َ الانسانِ

abcd �ا���ظ

����۔ � ���ا� ب �د�ا��� ه
Quizzes – Set: 3

���ا� ل�
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90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100

� �و����

�د�ل

��� �

���ن

�ا�ر�ے

�ر� ���

��� �

�ر��ل �

�د��

����ں �

���ں

���د

�د���غ

�د��ه ���

���ت

�ا�ے

��د �

��

�ا���ء

���ز

��� �

���ں

� ��ا�� �و�ا��

��

��� �

� ��اا���ن

��

��گ �

��

����ں �ر �

���د�ت

� ��� �و�ا��

��� ن

��� �

���ن

�د����ں ���

���ت

����

��م �

���  

��

���م

� �ك�� �و�ا�� �

��

ا�هِ
� صدرَ
َ ملكَ

جِنة�

ياَ
قومَْ

ْ ُ �س�لَ
الصلوة�َ

ِشريكَْ
َ ماذاَ

انَ�

www.understandquran.com

abcd �ا���ظ

����۔ � ���ا� ب �د�ا��� ه
Quizzes – Set: 4

���ا� ل�

���ل�!

��ف �

�� �

�� �

�ا� س ���ر�ا

�ا� س ����

� �  ���د�

�ا� س ���د� ت�

�� �

�ر �� �و� ه��

�� � �

�و� ه�� ��

�� �� �و�ه  

��

� �د���!

�� �فا� �

�� �

��

���د

�ا� س ����

�آ� پ  ���د�

� � ���د� ت�

��

�ر�ا/��� ل ��ن� �ا� س ���

�ا� س��ر� ت ��

�ا� س ����

� آ�پ�� ��

���ن� ،و�ا��

���!��� � ��

�ا� �

�� �

�� �

�ا� ن � � ��د�

�ا� س � ��د�

�ا� س  ���د�

�آ� پ ���د� ت�

��

�ا� ن � ���ر�ا

� و�ه ��

���� � �

�ا� س � ��

���ت

���ا� بد���!

�ا � �ز���د�ه �

��

�� ���

� � � ��د�

�ا� س � ��ا�

�ا� ن �  ���د�

� � ���د� ت�

�� ڑ�ا� �

� � ���ر�ا

�ا� س ��

�ا� ن � ����

�� � �

�ا���ظ

قلُْ
احدََ
لمَْ
لنَْ
نصرَْ

َ خلقََ
َ ذ�َ�َ

َ عبدََ
ْشىءَ
ََ ض�بَ

َ سمعَِ
علمََِ
ََ عملِ
َْ حديثِ

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89
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abcd �ا���ظ

����۔ � ���ا� ب �د�ا��� ه
Quizzes – Set: 5

���ا� ل�

� �ا��

��

��� �

��

��� �

��د �

��ى �

���ت

��ڑ�ا �

��م �

��� ر ��ر �و�ا��

�����ت

��� � �د�ن

��ك � ��ا

��

�� ك� �

��� �و�ر

���گ �� �و�ا�  �

�ر��ل �

�ر�  

��گ �

�ڑ ىد� �� �� �

�ز��� �

��

���ه

� �و�ا��

�د� �

��

���ا�ب

�آگ �

��

� � ���ا

����

����ں �ر �

�ا���م

���ه� ،��م

����

����

���ا

��

�  ��ر��� �و�ا��

�ز��

�آ���ت

�د�ر�د

�رى ���

���ر �و�ا�� �

��

���ظ

�ا���ء

��� �

���ے

�� ���

��

��

ا� � �

��� �����ن

�آ���ن

����

�ا�ذ��

��� �

ْ ََْ العظيمِ
َ سلامَ

ّالنبي�َ ِ

َْ �حمةَ

عبادَِ
َ ْ س�فَ
ْ نفسَ
َْ كثيرِ

ُ غفورَْ
َْ الدنياَ�
ْ الاخ�ةََِ

َ عذابَ
النار�َ

َ سبحن�ُ

�ُ الذن�بَْ

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

114

115
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اَ�

همُْ

هلَْ

َ عبدََ

َ ْ س�فَ

لنَْ

� َْ الذىِ

ُ �من�اَْ

َْ حديثِ

َ لقد�َ

لوَْ

ْ منِ

منَْ

خيرَْ

اي�َ

Define the words given below and put correct mark (ü ) on appropriate box.

:����( �ü )د�ر � ��� ن� � �د� � �ا� �� ظ� � �ا� و�ر�� ��� � �

ا�هِ

ََ ض�بَ

نارَ

َ ا�ل�ك�ُ

اذِْ

شاءََ

َ ذ�َ�َ

لمَْ

ْ َ�َ ان�لناَ

ْ نفسَ

ْ ُ �س�لَ

ياَ

نحنَُْ

لِ

قوم َْ

Quizzes – Set: 6

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15
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c
d
b

a
c
b

c
a
a

d51
52
53

54
55
56

57
58
59

60
a
b

c
d
a

c
b
a

b
a
b

a
d
c

d
61
62

63
64
65

66
67
68

69
70
71

72
73
74

75

b
c
d

d
b
d

c
a
c

b
d
b

c
b
b

76
77
78

79
80
81

82
83
84

85
86
87

88
89
90

c
a
b

b
c
c

a
b
b

d91
92
93

94
95
96

97
98
99

100

Answers

Quizzes – Set: 1

Quizzes – Set: 6

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30
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Quizzes – Set: 2

d
a
b

c
b

26
27
28

29
30

a

b
b
c

a
c
b

c
a
a

c
c
d

b
d

31

32
33
34

35
36
37

38
39
40

41
42
43

44
45

c

b
c
b

b

46

47
48
49

50

a
b

a
d
c

a
d
c

b
b
a

b
b
a

d1
2
3

4
5
6

7
8
9

10
11
12

13
14
15

b
b
a

b
c
a

b
b
a

b16
17
18

19
20
21

22
23
24

25

Quizzes – Set: 3

Quizzes – Set: 4

Quizzes – Set: 5
b
d
a

a
b

101
102
103

104
105

c

c
d
d

b
a
b

c
b
b106

107
108
109

110
111
112

113
114
115


